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IADÓ-I 
KÉZDI-VÁSÁRHELYTT 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztöségben, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri czikkek stb. a kiadóhivatalban foga
dtatnak el. 

A T AA I: 

A franczia kormányválság. 

Kézdi-Vásárhely, 1887. decz. 9. 

(F. I) Napok óta lázas érdekeltségben 

tartja a sajtót a franczia kormányválság. 

A politikai figyelem, az európai közvéle- 

mény ama országos esetre irányul, me- 

lyet Grévy esése és azuj kormányelnök 

Sadi-Carnot megválasztása okozott. 

A dolgok ily változása országszerte 

tetszéssel találkozik, mert a kormány- 

elnökben azon férfiut találta meg a köz- 

társaság, kit régóta keresett, azon puri- 

tán jellemet, melyre a feszes belviszo- 

nyok miatt égető szüksége volt. Bizo- 

nyitja ezt ama intensiv ragaszkodás, mely 

minden oldalról, de különösen a franczia 

nép részéről nyilvánult. 

Nem lehet ez más, mint kiérdemelt 

jutalom a nagy férfiu iránt, mint igazi 

hála, mely most viharos éljenekre ra- 

gadta a népet, magát a kormányelnököt 

pedig olyféle enuncziáczióra, mi hatá- 

rozottan a nemzet lelkéből kel. A fran- 

czia nemzetnek szüksége van - ugy 

mond Carnot - a békére, a kormány- 

zatbani állandóságra, majd a parlamenti 

ügyeknek rendezésére, mert jövőrenézve 

csak ezek prosperálhatják az elmérgese- 

désnek indult bajok orvoslását. 

A nemzetgyülésen mondott ezen nyi- 

latkozat mély értelemre, majdnem lát- 

noki erőre vall, melyből nagyon is ért- 

hető, hogy Sadi-Carnot magas állására 

oly tulajdonokat hozott, melyekkel nem 

minden előde birt. 
A franczia népben megvan a kellő 

politikai érzék, de ennek érvényre eme- 

lése még rendes körülmények között is 

nagy gondot ad, annál inkább a mai 
depressiosus időkben, midőn nemcsak az 

otthon rendezése foglalkoztat, hanem a 

szomszéd Németország felé is gravitálni 

kell. 
Ily viszonyok között utalva van a 

kormányelnök arra, hogy a nála meg- 

szokott bölcsességgel haladjon előre, 

hogy idegen érdekekkel ellenkezésbe ne 

jőjjön. Ez esetben előmozdithatja nem- 

zetének javát, ismertté teheti nagy tehet- 

ségét, általános érdemeket szerezhet ma- 

gának, s a mi a fő, mentő kezet emelhet 

a nemzet felett, mely elevenségével, 

magas müveltségével nagy helyet foglal 

el az európai kontinensen. 
Hogy ezek teljesedésbe mennek, erős 

a reményünk. Hisszük, hogy a most 

jóra fordult viszonyok állandók és a 

nemzet boldogságának előmozditására 

alkalmasak lesznek. Ez állitásunkat na- 

gyon is átgondoltnak tartjuk, bárha az 

ellenzék ezzel ellenkező hitben van. Sze- 

rinte a beállt conversio nem fog köny- 

nyiteni a nemzet sorsán, a bajt, társa- 

dalmi felbomlást csak napokig késlel- 

tetheti; de mi más nézeten vagyunk, mi 

azt hisszük, hogy ezáltal a belnyuga- 

lom, összetartás emelkedni fog, az inter- 

naezionális viszonyok pedig maradnak, 

mint voltak. 

A kormányelnök pedig eléggé prae- 

destinált arra, hogy népét meggyőzze 

ama Pastour által mondott axioma igaz- 

ságáról: ,A béke első feltétele valamely 

nemzet boldogulhatásának." E törekvés 

örömmel találkozik mindenütt, mivel az 

európai béke, melyet minden nép ohajt. 

Francziaország magatartásától van sok 

tekintetben függővé téve. 

(Vége következik.) 

SZEMLE. 

A képviselőház deczember 6-iki napirend- 

jének első tárgya a határőrvidéki vasuti 

csatlakozásokról szóló törvényjavaslat volt. 

A javaslat részleteiben is változatlanul elfo- 

gadtatott. 

Következett az Olaszországgal és Német- 

országgal kötött kereskedelmi szerződések 

egy évre való meghosszabbitására vonatkozó 

javaslat. 

A tárgyalás folyamán felmerült kérdé- 

sekre Matlekovics Sándor államtitkár 

(ki a beteg minisztert képviselte) azt vála- 

szolja, hogy jelenleg mindkét szerződés már 

az aláirás stádiumába jutott. Németország- 

gal a mostani viszony, tehát az általános 

legnagyobb kedvezmény fenmarad. Olasz- 

országgal pedig tarifaszerződés köttetik, 

mely Magyarországra nézve előnyös lesz. A 

mi azt illeti, hogy a jövőben mit szándéko- 

zik tenni a kormány Németországgal szem- 

ben: e kérdésre az államtitkár most még 

nem válaszolhat. Annyit kijelenthet, hogy a 

német kormány intencziója is az, hogy meg- 

találjuk végre az alapot a kereskedelmi vi- 

szonyok végleges rendezésére. Az erre vo- 

natkozó definitiv tárgyalások még csak 
ezütán fognak megkezdetni. 
A javaslatot a ház több felszólalás után 

változatlanul elfogadta. Láng Lajos előadó 
zárbeszédében megjegyzé, hogy az egyetlen, 
a mit Németország vámsorompói ellen most 
tehetünk az, hogy mi is repressaliákat gya- 
koroljunk a német árukkal szemben. 

Következik a bor-, hus-, czukor- és 
sör-fogyasztási adó módositásáról 
szóló javaslat tárgyalása. 
Hegedüs Sándor előadó részletesen 

fejti ki, hogy mi tette a javaslatot szüksé- 
gessé, indokolttá, s ajánlja azt elfogadásra. 
Szederkényi Nándor az egész javas- 

latot abból a szempontból birálja, hogy en- 
nek a kormánynak van rá szüksége, mert 
élnie kell, arra pedig pénz kell, tehát készi- 
tette ezt a törvényjavaslatot, a mit ő el nem 
fogad s erre határozati javaslatot ad be. 
Jókai Mór megjegyzi az előtte szólóval 

szemben, hogy nem a kormánynak kell a 
pénz, hanem az államnak, az állam pénz- 
ügyei javitásának, a mire szivesen megsza- 
vazza a javaslatot. 
Horánszky Nándor azt hiszi, hogy 

nálunk az ország vagy a kormány az mind- 

egy. A mire az országnak van szüksége, az 
tuiajdonkép a kormánynak kell. Egyébként 
elvi szempontbói a saját és társai nevében 
kijelenti, hogy a javaslatot nem fogadja el. 
Tisza Kálmán miniszterelnök megczá- 

folja mindazt, a mit a javaslat ellen felhoz- 
tak, s megjegyzi, hogy sokkal helyesebb, ha 
az ország egy kormányával, mint ha a kor- 
mány nem az élén, de szemközt állana az 
országgal. 

Szóltak még Ugron Akos, Orbán Ba- 
zs. 
A képviselőház deczember 7-iki ülésében 

harmadszori olvasásban elfogadta a határ- 
örvidéki vasutakra vonatkozó törvény mó- 
dositásáról és a kereskedelmi jviszonyoknak 
Olaszországgal és Németországgal 1888. jun. 
80-ig leendő ideiglenes rendezéséről szóló 
törvényjavaslatokat s ezután folytatta és be 
is fejezte a bor-, hus-, czukor- és sörfogyasz- 

A „Szekelyföld" tárczája. 

A fátyolos próféta. 

Elbeszélés. 

Egy kirgiz monda után 

irta Dobay János. 

Juszuf ezután szemlét tartott a sereg fe- 

lett és nem többet, sem kevesebbet válasz- 

tott közülök, mint ezeret, de ez mind rettent- 

hetlen harczos s Allahnak rendithetlen hive 

volt s mindannyi kész Juszufot a halálba is 

követni. 

- Vitézek! - szólt hozzájuk Juszuf - 

III. 

(Folytatás.) 

Nehány nap mulva a khorassziani arabs 

helytartó előtt egy fényes lovag jelent meg, 

igy szólván hozzá: 

- Abdurrahman! adj nekem te egy had- 

serget s én Allah hitét kelettől nyugotig 

helyreállitom s Mokanát megölöm. 

- Ki vagy, te bátor vitéz, ki ennyit mersz 

igérni? 

- Én Juszuf vagyok, Allah bajnoka; vol- 

tam hadzsi s most harczos vagyok. 

- Ismerem nagy hiredet, Juszuf, - szólt 

tisztelettel a vezér - én adok neked had- 

sereget, válassz legjobb vitézeim közül, a 

mennyit akarsz. Ha te le nem tudod győzni 

a prófétát, senki sem e világon. 

- Köszönöm, vezér, bizalmadat. Remé- 

lem, hogy meg is fogom érdemelni. 

Erre a vezér nagy tisztelettel vezeté fel 

házába Juszufot, drága ajándékokkal halmo- 

zá el, de a hős semmit sem fogadott el. 

- Arra az utra, melyre én indulok, csak 

két dolog kell: egy jó paripa és egy éles 

kard, Ezek pedig vannak nekem, 

l czélunk Allaht szolgálni s a csaló Mokanát 
mai naptól kezdve nevünk: a hit bajnokai, s 

megölni. Az egész világ ellenünk van; min-
 

den fa, bokor, a várfalak, a beláthatlan pusz- 

taság ellenséget rejteget s ezekkel mind 

meg kell küzdenünk, mind le kell ölnünk. 

Közülünk soknak szemeire fog örök álom 

borulni a hosszu harczok alatt, hanem ha 

egyik elesik, a másik nyomába lép, s a ki 

megmarad, az befejezi, mit a többi elkezdett. 

Allah ezer bajnoka mindig előre fog törni; 

meghalhatunk, de soha emberi lény előtt 

meg nem hátrálunk. Kérdem tehát: akar- 

tok-e követni? 

- Utánad megyünk a halálba is! - szól- 

tak egyhanguan a vitézek. 

- Jól van, vitézek! - szólt Juszuf elége- 

detten - tehát előre! 

És elindult az 1000 vitéz, hogy meghar- 

czoljon a hit ellenségeivel. Feltartóztatlanul, 

diadalmasan nyomult előre a kis hadsereg, 

kik pedig ellene szegültek, mint forgács 

hulltak szét a hős csapat kardjai alatt. A 

mit aztán Juszuf kardja megkezdett, azt 

folytatta a vén Nevai, ki a meghóditott te- 

rületeket bejárva, felvilágositá a népeket, 

hogy Mokana egy csaló, hogy milyen ravasz 

fogásokkal vakitá el őket. Szép szavainak 

volt is hatása; seregestől tódultak a legjobb 

vitézek Juszufhoz, hogy,öket is venné fel 

dicső seregébe. Juszuf kegyes szavakkal fo- 

gadá a megtérőket, de csak annyit fogadott 

be seregébe, a mennyire szüksége volt sere- 

gét 1000-re kiegésziteni. Véres küzdelmek 

között tört át a pusztákon, átkelt az Öxuson 

s egy napon Mokana vára alá érkezett. Ju- 

szuf itt hálát adott Allahnak, hogy ennyire 

megsegitette, s első gondja volt követet kül- 

deni a fátyolos prófétához, hogy adja meg 

magát, mert csalása napfényre került s nincs 

többé ember a világon, ki őt még tisz- 

telné. Mokana azt izente vissza, hogy jöjje- 

nek, ha van bátorságuk egy istennel szembe- 

szállani. Juszuf készületeket tett, hogy meg- 

mutassa, hogy neki van bátorsága; paran- 

csot adott az ostromra. A lovasok leszálltak 

lovaikról, hogy gyalog másszák meg a mere- 

dek várfalakat. 

Már indulófélben volt a sereg, midőn a 

élén Juszuf batyrral, kinek kardját rettegte 

a hegyektől a tengerig minden ellenség. A 

győözhetlen 1000 lovag hire gyorsan elterjedt 

meghodolni s az igaz hithez visszatérnij a 
az egész világon s a népek siettek előtte 

várkapu hirtelen megnyilt s két sorban 100 
szép ifju nő lépett ki, mindannyinak kezé- 

ben egy-egy fényes nap, s a két sor között 
maga a fátyolos próféta. Juszuf azonnal fel- 

tés, a mivel Mokana hiveit meg szokta va- 
kitani, s azonnal parancsot adott, hogy min- 
den fényes napra egy-egy nyillövést kell 

intézni. 
Egy pillanat alatt ezer nyil hasitá át a 

levegőt, mitől aztán a napok fénye azonnal 
kialudt. A tükrök darabokra szakadva hull- 
tak szét, s az asszonyok ijedt sikoltásokkal 
menekültek be a várkapun, ott hagyva egy- 

magában a fátyolos prófétát. 
Erre az 1000 bajnok diadalkiáltással ro- 

hant fel a meredek hegyoldalon s a cserben 
hagyott Mokanának futva kellett várába 
visszavonulni. Ámde az ostrom nem ment 
olyan könnyen. A várhegy oldalai merede- 
kek, a falak meg magasak valának s azokat 
eszközök nelkül megmászni csaknem lehe- 
tetlen volt. Az 1000 bajnok tehát vissza- 
vonult a hegy lábához. . 

Juszuf épen mély gondolatokba volt me 
rülve s áhitatosan kérte Allaht, hogy segite- 
né meg ezutánra is s adná meg a módot a 
vár bevételére. Alig végzé imáját, katonái 
egy embert vezettek elébe, ki beszélni akar 
vele. 
- Nagyvezér! - szólt az idegen - én a 

Mokana szolgája vagyok; segiteni 
hogy várát hatalmadba keritsd. 
- Nyomorult! - kiáltott rá Juszuf 

hát te uradat akkor árulod el, mik 
szükségben van ? Nem kell segitséged, 
nálad nélkül is elvezérel. Huzzátok kar 

ismerte, hogy ez ismét az a szemfényvesz- gazembert! 



tásról szóló törvény módositásáról szoló tör- 
vényjavaslat általános tárgyalását. Az első 
szónok Eötvös Károly volt, ki a fölött 
panaszkodott, hogy a törvényhozás positiv 
munkájában az ellenzéknek nem juttat tért 
a kormánypárt, mert ez a kormány minden 
rossz javaslatát elfogadja s az ellenzék min- 
den üdvös inditványát elveti. Többek felszó- 

lalásai után Tisza Kálmán miniszterelnök 
reflektált az ellenzéki szónokok beszédeire. 
Kimutatta, hogy a törvényjavaslat nem 

sujtja sem mezőgazdaságunkat, sem állatte- 
nyésztésünket. Munkásaink helyzete jobb, 
mint a külföldön, mert a mig a külföldön 
a tőke uralja a munkát, nálunk ez megfor- 
ditva van. Az ország pénzügyi bajait soha- 
sem tagadta; de sem az 18765. előtti, sem az 
azutáni kormányokat nem lehet az ország 

minden bajáért felelősekké tenni, mert meg 
kell tekinteni, hogy 1867. óta mi történt az 
országban. Mert azt senki sem fogja hinni, 
hogy a vasutak és culturintézmények az el- 
lenzéki szónoklatokból nőttek ki gombaként. 
Nagy hatásu beszéde után a ház nagy több- 
séggel általánosságban elfogadta a törvény- 
javaslatot. 

Lesz-e háboru? 

Hány millió, meg millió ember szeretné 
ezt biztosan tudni! De azt még a titok sötét 
fátyola fedi s csak a hirhajhászók vindikál- 
ják maguknak, hogy ők a jövőbe is belátnak! 
Mindenesetre megdöbbentően hangzanak a 
muszka csapatosszpontositásról szóló hirek, 
s valóban a középeurópai békeszövetség 
megalakulása s a német trónbeszéd béke- 
hangoztatása után ugy tünnek fel a háborus 
hirek, mint midőn a teljesen derült égen 

egyszerre csak viharfelhők mutatkoznak. 

Az Oroszország hadikészülődéseiről s kü- 
lönösen a galicziai határon eszközölt csapat- 

összpontositásáról világgá került hirek a 
legnagyobb figyelmet keltik mindenfelé s 
háttérbe szoritanak ezenkivül ugy szólva 
minden külföldi eseményt. Nem tudjuk, 
azon Berlinből, a legjobb forrásból meritett 

hir, hogy a hatalmak a csapatok ez előre 
tolása miatt már tényleg kérdést tettek 
volna Szent-Pétervárott, megfelel-e a való- 
uak s nem egy rövid idő alatt természetsze- 

rüleg bekövetkezendő lépés előzetes hirlapi 
jelzés-e; de azt mint tényt mondhatjuk, hogy 
a kérdéses csapatmozdulatok hetek óta leg- 
éberebb figyelem tárgyát képezik, s az osz- 

trák-magyar diplomáczia vezető tényezői 
egyetlen pillanatig sem tértek ki a köteles- 

ség elől, melyeket az érdekeinket ily közel- 
ről érinthető jelenségek rájok háritottak. 
Ezuttal nem részletezzük tovább, minő fon- 
tossággal birna az, ha a középeurópai szö- 

vetséges államok már e pillanatban kény- 
szeritve lehetnének latba vetni szavuk su- 

lyát az európai béke érdekében; nem rész- 

letezzük, de constatáljuk, hogy az ily lépés 
- bármennyire hangoztassa is minden állam 
hivatalos nyilatkozataiban föltétlen ragasz- 
kodását a békéhez - a béke és háboru kér- 
désének fölvetéséhez szerfölött közel jár. 
A háborus hireket a következőkben fog- 

laljuk össze: 
Bécs, decz. 9. A király elnöklete alatt 

tegnap katonai értekezlet tartatott, melyben 
Albrecht főherczeg és több magasrangu ka- 
tonai személyiség részt vett. Az értekezlet 
abban foglalható össze, hogy monarchiánk 
nem küld ez idő szerint csapatmegerősitést 
az orosz határra, de tartózkodó magatar- 
tásra csak addig hajlandó, mig orosz részről 
ujabb csapat összpontositások nem lesznek 
észrevehetők. E megállapodás következtében 
remélhetőleg egyelőre sem a delegácziónak 
rendkivüli ülésszakra való egybehivására, 
sem pedig nagyobb rendkivüli kiadások elő- 
legezésére nem lesz szükség. 
Bécs, decz. 7. A külügyminiszteriummal 

összeköttetésben álló ,Fremdenblatt? - fel- 
sorolva Oroszországnak az osztrák-magyar 
határon tett katonai intézkedéseiről szóló 
hireket - következőleg nyilatkozik: 

Mindenekelőtt bevárandó, hogy mennyi- 
ben lesz hatással a berlini találkozás ezen 
intézkedésekre, melyek talán más föltevések 
alapján tétettek. 
Monarchiánk idegenkedik attól, hogy 

szomszédai békéjét megzavarja, de az orosz 
csapatoknak határainkon való messzebb 
menő összpontositása minket is megfelelő 
intézkedések tételére kényszeritene, hogy a 
szomszéd indokolatlan fenyegető előkészü- 
leteivel szemben készületlenül ne maradjunk. 
Köln, decz. 7. A „Kölnische Zeitung" 

jelenti, hogy Oroszország a galicziai határon 
108,000 gyalogost, 14,300-nyi lovasságot 
és 336 ágyut tart összpontositva; ezenkivül 
800 főnyi határőrséget. Ezzel szemben a 
határon összesen csak 46.000 főnyi osz- 
trák-magyar katonaság áll. 
Páris, decz. 7. A „Journal des Debats- 

nak távirják Berlinből, hogy minden daczára 
bizonyos, hogy az osztrák-magyar határon 
Oroszország folytatja az orosz csapatok 
összpontositását. El tény annak bizonyitéka, 
hogy Oroszország és Ausztria- Magyarország 
viszonyaiban komoly feszültség állott be. 
London, decz. 7. Beszélik, hogy Péter- 

várott erős diplomácziai nyomást gyakorol- 
nak oly irányban, hogy Oroszországot vagy 
az osztrák-magyar határon összpontositott 
csapatainak visszavonására, vagy kielégitő 
felvilágositásokra rábirják. 

Háromszékmegye közigazga- czonban ifj. Zsigmond Béla tanitó lemon- tási bizottságának decz. 6-ki 
ülése. 

Főispán Potsa József ő méltósága az ülést 
megnyitván, alispán távolléte miatt Szent- 
iványi Miklós főjegyző havi jelentése olvas- 
tatott. 

A megyei pénztár megvizsgáltatván, rend- 
ben találtatott. 

- Hallgass meg, nagyvezér, - szólt meg- 
jjedve a szolga - s ha meghallgattál, tégy 
velem, a mit akarsz, 

- Szólj tehát, de röviden. Ne mondhassa 
senki, hogy Juszuf elitélt valakit, mielőtt 
meghallgatta volna. 

- Ezelőtt nehány évvel, midőn a turko- 
mán tartomány egyik szabad harczosa va- 
lék, semmi sem hiányzott, mi egy harczost 
boldoggá tehet. Volt szép lovam, drága kar- 
dom, elegendő marhám s ezenkivül szép 
menyasszonyom, kit atyja már nekem igért. 

Ekkor jelent meg vidékünkön mostani uram, 
a Makana, e fertelmes, gyalázatos ember, kit 

csak én ismerek teljesen. E gazember, ki 
magát prófétának meri vallani, kétszeres árt 
igért a leány szűlőinek s ők a szép, gazdag 
ajándékok által elvakittatva, neki adták. 
Hiában kértem, könyörögtem előtte, hogy a 
leány szive már az enyém, hogy egymás 
nélkül mindkettönk élete boldogtalan lesz: 
ő nem hallgatá meg kérésemet. Ekkor 

kardot rántva, erővel akartam menyasz- 
szonyomat kezéből kivenni, mire aztán 
szolgáit rám küldé, kegyetlenül meg- 
kinozott, elvevé kardomat, marháimat s 

összekötözve, rabszolgaságra hurczolt. Itt 
laktam e várban sok éven keresztül, s bár 
szivemet harag és gyülölség tölté el, hiven 
szolgáltam őt, mert csak igy remélhettem 
szerelmes menyasszonyommal együtt lehetni 

s reméltem egykor vele megszökhetni. A 

várban tanuja valék annak az istentelen 
gyalázatos életnek, mit s hamis próféta foly- 

tat. Avval a száz szép asszonynyal, kiket ő 
a világ minden részéből vásárolt össze, foly- 
tonos dőzsölés, tivornya között él s együtt 
mulat azon száz meg száz ezer ember osto- 
baságán, kiket ugy el tudott vakitani. Hiány 
nem volt semmiben, mert az ide zarándokoló 
nép temérdek ajándékokat hordott össze. A 
samarkandi nagy khánnak nincs annyi kin- 
cse, mint e csaló prófétának; még a földet is 
csupa olyan drága szövet boritja, mikből a ott az 1 frt lenne, ennek megszüntetésére mit 
khánok diszruhája készül. Olyan fény és 
pompa nincs sehol a világon. S a milyen a 
próféta, olyanok az asszonyok : istentelenek 
és gyalázatosok, s ép oly szemérmetlenek, 
mint akár az oktalan állatok. Csupán az én 

A kir. adófelügyelő jelentése tudomásul 
vétetett. 

Séra Tamás árvaszéki elnök jelentése 
szerint az árvák létszáma november végén 
volt összesen 9807. Ebből felszabadult 34 
személy; november végén gyámság alatt 
maradt 9778 személy, gondnokság alá jött 
343 személy. 

Soliom Miklós kir. ügyész jelentése 
szerint a megye területén levő fogházakban 
november utolsó napján letartóztatva volt 
562 elitélt s 15 vizsgálati fogoly. Időközben 
megfordult az összes fogházakban 64 egyén. 
Bünvádi jelentés érkezett 69; ezek közül 1 
gyilkosság miatt. Törvényszéki bonczolás 3 
esetben volt. 

Mikes Gyula kir. mérnök jelentése sze- 
rint a brassó-ojtozi államuton ugy az egész 
kavics-szállitás, mint a folyó évre engedé- 
lyezett összes épitkezések, kivéve a 87-89. 
klm. közt a Rákóczy-vár melletti uj utnál 
még folyamatban levő pótmunkákat, novem- 
ber hó 11-14 én a kerületi kir. felügyelő ur 
által felülvizsgáltattak és átvétettek. 

A vármegye utjain a folyó évre előirány- 
zott épitkezések, kivéve a kézdivásárhely- 
kászoni uton szükséges, csak az őszön ki- 
adott ut- és partbiztositási munkákat, min- 
denfelé bevégeztettek. 

Eötvös Károly Lajos h. tanfelügyelő 
jelentése szerint saját ügykörében elinté- 
zendő beadvány 318 drb érkezett iktatóra, 
október hóról pedig 7 ügydarab várt feldol- 
gozásra. E hátrálék és 308 novemberi ügy 
448 kiadványnyal elintéztetett. 

November hóban 6 iskola s abban 14 osz- 
tály lett meglátogatva. 

Tanitóváltozások még most, a tanév har- 
madik havának betöltekor sem szüntek meg. 
A sepsiszentgyörgyi polgári leányiskolánál 
Fuchs Gizella halálával megüresedett tan- 
szék Pötzl Adolfin okl. polg. iskolai tanitónó 
kineveztetésével betöltetett. Tattiás Ferencz- 
né a zágoni községi iskolától Kolozsvárra 
választatván meg, helyére ideiglenes helyet- 
tesitő segédtanitónőül Nagy Imre ott helyi 
kántor választatott meg. Cserei Róza nagy- 
borosnyói tanitónő lemondásával ürességbe 
jött állomás pályázat utjáni betöltés.g Kátó 
József kántorral helyettesittetett. Nagy-Ba- 

dása folytán állását tanitónői állássá szer- 
vezte az iskolaszék. 

tése szerint a megye közegészségi állapota 
november hóban kielégitő volt. 

Az iskolák vizsgálata alkalmával a kál- 
noki, zalánpataki és bodosi iskolák közegész- 
ségelleneseknek találtattak. 

Az állategészségi állapot a sepsi, kézdi, 
orbai járásban kielégitő volt, a miklósvári 
járásban Nagy-Ajtán, Miklósvártt, Közép- 
Ajtán és Bodosban a juhok közt a himlőjár- 
vány uralkodott. 

A havi jelentések után elintézett folyó 
ügyek közül következők emlittetnek meg: 
Damokos Albert kérdést tesz kir. adó- 

felügyelőhöz az iránt, hogy miután férfi cse- 
lédek kereseti adója 2 frtban iraték elő, hol- 

szándékszik tenni? Mire Babarczy Ferencz 

menyasszonyom kivétel. Őis megteszi, amit 
a többi elvetemedett nőszemély, de csak 
kényszerüségből, mert különben megölnék a 

többiek, de azután áhitatosan kéri Allaht, 
hogy bocsásson meg neki. Titokban gyakran 
érintkeztünk együtt megszökésünkről, de e 

romlott asszonyok oly éberen vigyáztak, 

végre sikerült a várat egy titkos kijárón el- 
hagynom. És most öless meg, nagyvezér, ha 
bünösnek találsz. 

- Szavaid megmenték életedet - szólt 
Juszuf kegyesen. - Már most beszélj to- 
vább; meghallgatlak. 

(Vége következik.) 

kir. adófelügyelő azon felvilágositó jelentése 
vétetett tudomásul, hogy az adóelőirást tel- 
jesitő községi közegekhez ez iránt intézke- 
dését meg fogja tenni. 

Künle József utasittatni kéri kir. tan- 
felügyelőt, hogy az iskola-vizsgálatokról te- 
gyen a közig. bizottsághoz részletes jelen- 
tést; mire a tanfelügyelő oly módon hivatott 
föl, hogy miniszteri rendelet szerint a vár- 
megye főispánjához e tárgyban teendő jelen- 

tése fog a kőzig. bizottsághoz átküldetni. 
hogy ez sohasem sikerült. Évekig szenved- 
tem a rabszolgaság keserves kenyerét, mig 

K-Vásárhely város polgármestere ki- 
mért adóbehajtási költségtéritmény törlé- 

séért beadott felfolyamodás hivatalból visz- 
szautasittatott. 

Ezen megyei erdőgondn okságok 
élén állott főerdészek eddigi szolgálatáról az 

erdőrendészeti bizottság véleménye alapján 
a szolgálati bizonyitványok kiadatni hatá- 
roztattak. 

A háromszékmegyei „Erzsé 
bet" árvaleány-nevelő intézet 

közgyülése. 

(Vége.) 

2. A jegyzőkönyvre venni határozott de- 
rék elnöki megnyitó beszéd után Erd élyi 
Károly titkár tett csinos és az évi munkás- 
ságot kerek egészben föltüntető jelentést, 
melyért lelkes éljenzéssel jutalmaztatott s 
jelentése jegyzőkönyvre iratni határozta- 
tott, kifejtett munkásságáért teljes és osz- 
tatlan elismerés szavaztatván. 

8. Igazgatói jelentést terjesztett elő Na gy 
Károly, az intézet fáradhatatlan, lankadást 
nem ismerő, buzgó igazgatója, részletesen 
ismertetvén az intézet beléletében előfordult 
eseményeket. Közgyülés a jelentésért ugy, 
mint hasznos és lelkiismeretes munkássá- 
gáért igazgatót lelkesen megéljenezte, elis- 
merő köszönetet szavazott neki, s egyuttal 
kimondotta, hogy az eltávozott tanitónők- 
nek érdemes tanitói működésükért átiratilag 
köszönet mondassék. 

4. Az iskolaszéknek fölolvasott jelentése 
tudomásul vétetvén, pénztárosi jelentést 
olvas Benkő Gyula könyvelő, mely köszö- 
nettel tudásul vétetvén, a benne foglalt 
pénzkezelési javaslatok tannimányozása s 
jelentéstétel végett kiadatnak a Szőcs Jó- 
zsef polgármester elnöklete alatt egy szü- 
kebb körü szakbizottságnak. 

6. A boterjesztett költségvetés, számvizs- 
gáló bizottsági, ügyészi, leltározó bizottsági 
jelentések jóváhagyólag tudomásul vétet- 
vén, elnök Báróné jelenti, hogy királyné Ő 
Felsége az érdemsorozat főölterjesztésekor 
100 frtot kegyeskedett adományozni, a me- 
lyért már a köszönet elküldetett; valamint 
hogy Gr. Karácsonyi Jenő 150 frtot, Potsa 
Jóözsef főispán 25 frt ujabb alapitványi ösz- 
szeget adományoztak. Hálás köszönet nyil- 
vánittatik érettök. 

6. Olvastatik az árvaszék átirata, mely 
szerint a megye törvényhatósága a gyám- 
pénztári tartalékalapból 200 frt segélyt adott. 
Örömmel vétetik tudomásul s érette a me- 
gyének, az árvaszéknek meleg köszönet 
nyilvánittatik s Séra Tamás árvaszéki elnök 
több izben tanusitott nagybecsü támogatá- 
sáért tiszteletbeli kezelőbizottsági taggá vá- 
lasztatik. 

7. Elnök Báróné jelenti, hogy az Év. 
könyv' kinyomatott, a kinyomatás költsé- Dr. Antal Mihály megyei főorvos jelen- gei 480 frtot tettek; az évkönyvek sréthor- 
dása után helybeli adakozóktól 88 frt folyt 
be a költségek fedezésére. E jelentés tudo- 
másul vétetik. 

8. Az intézet megerősitett alapszabályai 
bejelentetvén, tudomásul vétettek s indit- 

vány folytán kimondatik, hogy a pénztáros 
mellett évek óta működő könyvelő állása, 
mely sajnos tévedés folytán az alapszabá- 
lyokban fölvéve nincsen, rendszeresittetik s 

atöbbi tisztviselőkkel együtt 6 évre válasz- 
tatik. 

9. Elnök a maga és tiszttársai nevében 
lemondván, a közgyülés a tisztikart a jövő 
6 év tartamára következőleg alakitja meg: 
Elnök: Br.Szentkereszty Stephanie; alelnö- 
kök: Hankó Lászlóné, id. Tóth Istvánné, 
Pócsa Jánosné; titkár: Erdélyi Károly; 
jegyző: Gyöngyösi István; pénztáros: Fe- 
jév Lukács; könyvelő: Benkő Gyula; 

ügyész: Zayzon Lázár, Dr. Szacsvay Gyula 
és Dr. Pethő József; orvos: Dr. Sinkovits 

Ignácz; és ezenkivül választatott egy 25 ta- 
gu kezelő-bizottság. Tiszteletbeli elnökké 
választatott Gróf Mikes Benedekné, ki az 
intézettel szemben tanusitott bőkezü áldo- 
zatkészségével erre számos érdemeket szer- 
zett; valamint tiszteletbeli tagokká válasz- 
tattak: Tisza Kálmánné, Damjanich Jánosné 
és Gróf Karácsonyi Jenő. 

10. Elnök Báróné inditványára 2 frtos 
részvényes tagok szerzésére kiküldettek : 
Kovács Károlyné és Benkő Gyula; továbbá 
a tisztviselőkből azok, a kik nem alapitók, 
egyhangulag megválasztattak tiszteletbeli 
alapitóknak. 

S végül a jegyzőkönyv hitelesitésére már 
Welnreiter Györgyné s M. Székely János 
kiküldettek, midőn Ifj. Dávid Istvánné 25 

forint lefizetésével szerényen kijelentette, 

hogy alapitó tag kiván lenni, mely nemes 



cselekedetét a közgyülés lelkes éljenzéssel 

jutalmazta meg. 
A gyülés d. u. fél 6 órakor elnök Báróné 

buzditó szavaival véget ért. 

Uti jegyzetek. 

(Montreuxtól Budapestig.) 

Báró Szentkereszty Irene-től. 

(Folytatás.) 

Folytassuk a dom megtekintését. Most 
következett a magasság nagyszerü ellentéte. 
Lementünk a beszédes cicerone vezetése 

mellett a dom földalatti kápolnájába, az u.n. 
„Borromeoi Szt. Károly kápolnájá"-ba. Ez 
egymagában 4.000,000 lira (körülbelől két 
millió frt) értéket képvisel, ide számitva a 
benne felhalmozott márványdombormüvek, 
drága kövek stb. gyönyörü diszitések ér- 

tékét. 
Borromeoi Szt. Károly élettörténetének 

minden főbb mozzanata gyönyörü vert ezüst, 
a müvészet geniusának segélyével teremtett 

haut-relief-ben (domborműben) van elénk 

varázsolva. Ez képezi a kápolna egyik fő- 
diszét s egyszersmind - vallástörténelmi 

szempontból - kiváló becsét. Sarcophagja 

(sirhelye) is felségesen szép. 
Innen egy szép emléket csatolva a többi- 

hez, a dom belsejét tekintettük meg, s Isten 

hozzád-ot mondva összes műremekeinek, to- 

vább folytattuk utunkat Mailand utezáin. 

Megtekintettük a királyi palotát, mely 

szintén igen szép. Van benne nehány már- 

vány szobormű Canovától. 
Délután Mailandból elindulva, este Bres- 

ciába mentünk, hol megháltunk. 

Itt nem találtunk semmi megemlitendőt. 

Megjegyzem, hogy ha Olaszhon legigényte- 

lenebb helyén is kutatni akarnánk, találnánk 

mindenütt valami leirni valót. De akkor nem 

férnének el uti jegyzeteim a ,Székelyföld 

hasábjain. Maradjunk tehát csak a legkivá- 

lóbb nevezetességeknél, - mert ezek is elég 

tárgyat nyujtanak nekünk - czélul tüzve 

ki, hogy lehetőleg a főutról le nem térünk. 

Május 19-én (reggel 8 órakor Bresciából 

elindulva, pár óra mulva vonattal Veroná- 

ban voltunk, mely még Olaszhonban is - 

történelmi szempontból - kiválóan érdekes 

város, melyhez hasonló a maga inemében az 

általunk látottak között kevés van. Többek 

között igen szép a „Dante" szobra az 

ogyik főtéren. A legérdekesebb látni valók 

közé számiítható a „Scaligerek sirja". Ez az 

akkori időben höstetteikről ismeretes s ha- 

zájukért elesett bajnokok közös temetkezési 

helye Benn a városban van és ugy szólva 

egy nagy mousoleum-formát képez. Fenn a 

sarcophagokon lovas alakok ábrázolják a 

Scaligereket. 

A törvényszeék régi épületében gyönyörü 

olajfestmények vannak. 

A legérdekesebb épületek egyike a város 

kapuja, mely még a 8-ik században emelte- 

tett. Az időtől megszürkult s nyilásaiban 

bemohosodott vén kapu szomoru benyomást 

tesz a szemlélőre. Mintegy remegés fogja el 

az embert, midőn annak nagy ivezetén át- 

halad. Tovább menve pedig, ha visszatekin- 

tünk, ugy tetszik, mintha ezen, részben por- 

ladozó, de általában mégis jó karban levő 

kapu haragosnak látszanék. Mintha ezt mon- 

daná: „Miért erőltetnek az emberek, hogy 

még tovább is fennálljak ? Tán azért, hogy 

rajtam tovább is csodálkozzanak és bámész- 

kodjanak !14 Verona e nagyszerü monumen- 

tuma ugy szólva meghazudtolta azon igaz- 

ságot, hogy ,megemészt minden az idő vas- 

foga. Tizenhat század eseményeinek volt 

néma tanuja ez óriási kapu, mely eredetileg 

diadalivnek volt szánva. Még a legkitünöbb 

tudóst is zavarba hoznók, ha felvilágositást 

kérnénk tőle ezen ős kapu keletkezése óta 

lefolyt történelmi eseményekről; fájdalmas 

sohajjal kiáltana fél Göthe Faustjával : Oh, 

beh gyarloók vagyunk hosszu évek s oly bő- 

ségesnek látszó tapasztalatainkkal együtt!* 

Még a nagyszerü arenát tekintettük meg 

Veronában. Oly amphitheatrum ez, a minőről 

már előbb szóltam. Csak abban különbözik 

attól, hogy ez római stylusban van épitve. 

A templomok között szép a Szt. Zeno régi 

Délután tovább utazva, azon éjjel Paduá- 
ban háltunk. 

(Folytatása következik.) 

Különfélék. 
- Szacsvay Sándor nyugalmazott tvszki 

biró ur hosszas betegségéből felüdülvén, 
ügyvédi irodáját nem az adóhivatali épü- 
let északi felében, mint egykor jeleztük volt, 
hanem az Ujuton levő lakásán nyitotta 

meg. A kitünő képességü jogászt ismételten 
ajánljuk az igazságkeresők figyelmébe. 
- ldőjárás. Háromszéken az időjárás épen 

olyan alakot kezdett ölteni, mint tavaly. 

Ugyanazok a sáros, ködös napok, mik a mult 
év utolsó felét oly kellemetlenné tették. A 
körüllevő hegyeken vastag hó esett s az 

talán majd meghozza a maga hidegét s ha 

fehér karácsonyt nem kaphatunk is, de leg- 

alább van remény, hogy fagyunk lesz. Kü- 

lönben már évek óta a karácsony mindig 
sárral, vizzel szokta magát nálunk emléke- 
zetessé tenni; tehát azon sem csodálkoznánk, 
ha Krisztus Urunk áldott születésén fene- 
ketlen sár mellett tisztelnők az Urat. 
- A gyergyőszentmiklósi korcsolya-egylet 

által folyó hó 31-én többféle meglepetések- 
kel egybekötött Sylvester-estély rendeztetik. 
A bizottság következöleg alakult meg: elnök 
Dr. Tiltscher Ede, pénztárnok Havas Jakab, 
jegyző Nyerges Gyula, bizottsági tagok: 
Merza Kristófuné, Romfeld Eliz, Ferenczy 

és Fenczel János. Az előkészületek már 

nagyban folynak. A rendező bizottság min- 

sebb legyen. Előlegesen is, mint a kedélyes 

mulatságok egyikét, ajánljuk a közönség 

figyelmébe. 
- Az alsófoku ipariskolák stalisztikája. Az 

ipariskolák felügyeletével megbizott Jágócsi 

Péterffy József legutóbb a vallás- és közok 
tatásügyi miniszterhez intézett jeleztésében 
érdekes adatokat sorol föl a hazai alsófoku 
ipariskolákról. Az 1887-88-diki tanévben 
az egész ország területén van 244 tanoncz- 
iskola, 1858 tanitóval; ez iskolákban 48.411 

tanoncz nyer oktatást s az összes mesterinas 

iskolák fentartási költségei 880.041 forintot 
tesznek ki. Ebből esik a fővárosra 14 iskola 

6204 tanulóval, 122 tanerővel, 59.980 forint 

fentartási költséggel. A vidéken van 2830 
iskola, 38.207 tanulóval, 1286 tanerővel, 
270.111 frt fentartási költségekkel. A fen- 

tartási költségekből a községek 282.370 fo- 
rintot, az állam (kormány) 37.606 frtot, a 
megyék alapjai s a kereskedelmi s iparkama- 

rák 10.065 frtot, (összesen 880.041 forintot). 

A községek által fedezett költségek között 

tandij által fedeztetik. Ezenkivül a 230 vá- 

rosban és községben - mint a jelentést tevő 
miniszteri biztos kiemeli - a tanonczok 

50-a el van tagadva, s ama községekben, 

melyekben a tanonczok száma az 50-et el 

nem éri, mintegy 356.000 tanoncz van, kik- 

nek ismétlő iskolába kellene járni, ha ugyan 

ilyen volna. Ezek után a miniszteri biztos ur 

a tanoncziskolák vezetése körül felmerült 

tapasztalatait tüzetesen mondja el a minisz- 

hez intézett jelentésében. 

RÖVID HIREK. 
Posner Károly Lajos ismert fővárosi iparos, 

a magyar ipar első és érdemes uttörőinek 
egyike, Budapesten folyó hó 7-én meghalt. 
- Érdekes régiség jjutott a napokban a lon- 
doni brit muzeum birtokába, nevezetesen 

18-ik dynastia tagja volt s Kr. e. 1600 évvel 
élt. Ez a legrégibb butordarab az egész vilá- 

oly méltatlanul gyanusitottak, nagy ová- 
cziokkal szándékoznak fogadni. - A „Segit- 
ség" sorsolásánál a főnyeremény a 411. soro- 
zat-szám, 6. nyerőszámra esett. - Az erényes 
Madagaszkar. Magaszkar királynéja, Rana- 
valomanzsaka, rendeletet bocsátott ki, mely- 
ben a vadházasságokat birodalmában 100 frt 
birság terhe alatt megtiltja. - Hütlen feleség. 
Pesaroban egy ügyvéd 42 éves neje megszö- 

papirjaiból vagy 12,000 frank értéküt ma- 
gával vive. - A pápa ujév napján fogja el- 

temploma mondani jubiláris miséjét a Szt, Péter szé- 

Ilon, Fejér Véri, Kritsa Konrád, Imre Dénes 

dent elkövet, hogy az estély minél élvezete- 

mindössze 35.600 frt szerepel, mint a melv 

Hatasu királyné trónszéke, a ki az egyptomi 

gon az eddig ismertek között. - Pulszky Fe- 
rencz a szabadkai Lloyd-társaság meghivása 
folytán a jövő héten felolvasást fog tartani a 
magyar hirlapirodalomról. A jeles tudóst, kit 

kött egy 25 éves fiatal emberrel, férje érték- 

kesegyházban. Az egyházi szertartásra 600 
ezer meghivót küldenek szét. - Robespierre 
kortársa. Konstantinápolyban a napokban 
egy 115 esztendés ember halt meg, ki Robes- 
pierrenek volt kortársa. A rémnapokban me- 
nekült Konstantinápolyba. - A kolera ismét 
kezd mutatkozni Olaszország déli részében. 
- A bolgár fejedelem anyja komoly érdeklő- 
déssel viseltetik fia országának ügyei iránt. 
Hir szerint ingatlanai lekötésével hajlandó 
jótállást vállalni a huszmilliós bolgár köl- 
csönért. - Négyszáz szegény gyermeket látott 
el ruházattal hétfőn a budapesti II. kerületi 
szegény gyermekeket segélyező egyesület. 
- Grévy, a volt köztársasági elnök évi fize- 
tése 600,000 frank volt; ezenkivül kapott 
évenkint 300 000 frankot udvartartási költ- 
ségekre, 300,000 frankot uti átalányra. Grévy 
azonban csekély igényei mellett alig költött 
el évenkint 284,000 frankot s igy évenkint 
közel egy millió frankot takaritott meg. - 
A világ legnagyobb távosöve közelebb készült 
el Amerikában s a Hamilton hegyen levő 
csillagvizsgáló-toronyban van elhelyezve. A 

távcső hossza 56 és fel láb, átmérője 4 láb, 
sulya 86 mázsa. - A müvészi becsvágynak esett 
áldozatul Kolozsvártt egy fiatal czigány ze- 
nész. Mélyen behatolt a nagy mesterek mü- 
veinek szépségébe és rajongott a klassziku- 
sokért, s nem tudván elviselni a gondolatot, 
hogy teljes életében csak bandabeli czigány 
maradjon: felakasztotta magát. - Az indiá- 
nusok Észak-Amerikából üdvözlő feliratot és 
ajándékot küldöttek a pápának, kérve a 
szentséges atya áldását. - Bécsben 15 asz- 
szonyt fogtak el, kik valóságos csaló kon- 
zorcziumot alkottak s bámulatosan agyafurt 
módon egész vagyont lopkodtak össze. - 
Budapesten a mult héten született 820 gyer- 
mek, elhalt 204 egyén. Gonosz statisztikája 
van Nagyváradnak; ott született 18, elhalt 

380. - Derék egyesület. A budapesti önkéntes 
mentő-egyesület fennállása, azaz folyó évi 
május 8. óta 1694 esetben nyujtott segélyt a 
Hrászorultaknak. Az egyesület teljesen ingyen 
működik, sőt sok esetben a költséget is ma- 
ga viseli. - A bécsi természetrajzi muzeum- 
nak Lichtenstein herczeg oly mezei nyulat 

ajándékozott, melynek két teljesen kifejlő- 
dött hátsó része van négy lábbal és két fark- 

kal. - Hamis ezüstiorintosok gyártására adta 
magát Katina Lajos ligeti (temesmegyei) la- 
kos többed magával. A hamis pénzt ólomból 
készitették. Mintán bő készletet találtak ná- 
la, elfogták. - Öngyilkos lett Bolognában 
egy angol utazó, s hogy halálát biztositsa, 
megivott egy kis üveg cognacot, mely ala- 
posan meg volt ezukrozva strychninnel, az- 
után szenet gyujtott a kályhában és elzárta 
a szelelőt, rögtön rá felvágta az ereit, s mi- 
közben előbb egy felhuzott töltött revolvert 
vett a kezébe, meghalt. Arra már nem volt 
ideje, hogy agyonlójje magát. - Egy életért 
három. Stahletz csehországi városkában egy 
kis fiu korcsolyázván, beszakadt a jég alatta. 
Ócscse segélyére sietett s szintén elmerült. 
Hasonló sors érte atyjukat és még egy kis 
öcscsüket is. Az apát sikerült ugyan meg- 

menteni, de a három gyermek oda veszett. 
- Hat havi bőrtönre itélték azt a budapesti 
mészárost, a ki a minap boszuból leharapta 
a felesége orrát. - Szerelmi tragédia. Egy 

temesvári rendőrkáplár elvesztette az állá- 
sát s e miatt elhagyta nagyravágyó kedvese 
is, a ki nem elégedett meg a szerelemmel, 
módot is kivánt hozzá. A boldogtalan férfi 
aztán lesbe állott, leszurta hütlen kedvesét 

s miután egy darabig üldözték, saját mellé- 
be is beledőíte a kést. 

Közgazdaság. 

A tyukok tojásának előmozditásáról. 

Hogy a tyukok télen is tojjanak, szükség 

van: 1. meleg tyukólra; 2. hogy a tyukok 

egyéb táplálék melletb némi hust is kapja- 

nak eledelül. 

A mi a tyukólat illeti, ennek a fütése, ren- 

des viszonyok között, csak nagyobb tenyész- 

dékben fizetné ki magát. A tyukólak igen 

czélszerüen az istállókba vagy azok padlá- 

sára helyezendők, mert a meleg levegő fel- 

szállván, az meleggé reszi. Ajánlották a 

tyuk-ól alapzatát jó vastagon lótrágyával 

födni be s azt jól letiporni, hogy a felszálló 

meleg levegő a tyukok ülőihez, melyek 1-2 

lábnyira teendők a trágyától, jusson; ezen 

berendezés jó lehet, ha a tyukól különben kel- 

lőképen védve van a külső hideg behatolása 

ellen. Ha csak lehet a tyukólak déli fekvést 

kapjanak, mert majdnem hihetetlen, mily 

nagy mértékben fokozza a napos hely a tyu- 

kok kora tavaszi tojását. 
A husetetést illetőleg igen természetes, 

hogy e czélra a legolcsóbb hushulladékok 

alkalmazandók; ezenkivül, hogy a tyukok 

korán tojjanak, olyan táplálékot is kell ne- 

1Budap. vör. ker. közp. igaz. az 

gerli, ilyenek: pörkölt zab, árpa, kender- 
mag, lenmag s egyéb alább emlitendő in- 
gerlő anyagok. Azonkivül sohasem szabad a 
mésznek hiányoznia, melyre a tyukoknak a 
tojáshéj képzésére igen nagy szüksége van, 
ezért a tojáshéjat mindig olyan helyre dob- 

juk, hol a tyukok hozzáférnek, azonkivül 
óljukba egy kis vakolatport tegyünk ha- 
lomra. 

Korai tojás és kotlás czéljából érdemes 
nehány cochinchina tyukot tartani, melyek 
legkorábban kezdenek tojni és kotlani, s 

nyugodt vérmérsékük folytán kitünően köl- 

tenek. 
Nyáron által, ha a tyukoknak van mit ke- 

resni, a hussal etetés nélkülözhető, mert a 
szabadban elég rovart, álczát és férget talál- 
nak, főleg a trágyatelepen. Oly zárt udvarok- 
ban, hol nincs trágya, ugynevezett férges- 
gödrökről kell gondoskodni; ily helyeken 
nem szabad elmulasztani a tyukoknak na- 
ponkint friss vizet adni és némi zöldséghul- 
ladékot juttatni. 
A tojást nagyban előmozditják: 
1. Angliában időről-időre egy kávéskanál 

paprikát adnak a tyukoknak, melyet az ele- 
delre szórnak, mi nagyon ingerli őket a to- 
jásra. 

2. Arpát kell pörkölni, ezt megfőzni s az- 
után a tyukokat etetni vele, a levet pedig az 
itatóvályuba tölteni. 

8. Télen át öszszel gyüjtött csalánmagot 
vagy megszáritott és szétvagdalt csalánleve- 
let kell az eleséghez keverni. 

4. Borban áztatott piritott kenyértől na- 
gyon sokat tojnak a tyukok, de sokat egy- 
szerre ne adjunk, mert megrészegednek. 

5. 80 gr. gladbersót feloldunk egy liter 
vizben, ezzel főtt burgonyát gyurunk össze 
s 4-65 napon keresztül a tyukokat ezzel etet- 
jük s elegendő friss vizről gondoskodjunk; 
ezen mennyiség 10-12 tyukra elegendő. 

6. Nassauban nem mérges gombákat, mak- 
kot, bükkmakkot megszáritnak s lenmagfő- 
zettel, korpával összegyurva, babszemnagy- 

ságu golyókat készitenek s ezzel etetik a 
tyukokokat, melyek 8-10 lat nehéz s gyak- 
ran kettőssárgáju tojásokat tojnak. 

7. Három rész fött burgonyát szétnyomunk 

és két rész buzakorpával összegyurjuk, az- 
után kovászt adunk hozzá s kenyeret készi- 
tünk belőle, melyet a sütöőkemenczében ki- 
sütünk. j 

8. Férges vermeket ugy készitünk, hogy a 
lakástól távol gödrötásunk, ebbetrágyából, 
vérből, korpából, fürészporból, szecskából 
és tyukbélből s más állati hulladékból egy 
keveréket készitünk s azt tövissel befödjük; 
ez néhány nap alatt tele lesz kukaczczal, 

mit lapáttal ki lehet szedni és a tyukok elé 
szorni. 

A kézdivásárhelyi „Rudolf 
kórházról. 

Nov. havi gondnoki jelentés. 

A magyar szent korona országai veres 
keresztegylete központiszivélyessegélyezése 
mellett fennálló kézdivásárhelyi „Rudolf 
kórházra vonatkozó nov. havi gondnoki 
jelentésemet a következökben van szeren- 
csém előterjeszteni: 

Nov. hó végével Baló László számvevő 
ur a kórháznál levő ellenőrzési könyveket 
számbavéve, lezárta s azokból a következő 
eredmények tüntek ki: 

Nov. hóban a készletben levő termények, 
zsiradék, főzelék és kerti vetemények elfo- 
gyasztott értéke, folyó árban számitva 18 frt 
8Ső kr o. é., a pénztárba utaltatott. 
November hóban Damokos Ferenczné ő 

nagysága ajándékul küldött 2 zsák pityókát, 
8 zsák almát. Ugyszintén Nagy György p. ő. 
biztos ur 1 frtot adott. 
November hóban ápoltatott 30 beteg, el- 

bocsáttatott 16, maradt a hó végén ápolás 
alatt 14; ápolási nap volt 486, a 50 kr - 
217 frt 50kr; ebből ingyenes ápolási nap 71, 
a50kr - 85 frt 50 kr; ezt levonva, maradt 
182 frt - kr. 

Kovács Károly pénztáros ur havi forgalmi 
kimutatása. 

Bevételekk 
Ápolási dijbol.... ..Sfrt7 

ápolónöknek ruház. küldött . 128 frt - 
A hó folytán elfogyasztott ter- 
mények értéke. 

I kik nyujtani, mely a tyukokat a tojásra in- 

Pénzmaradvány a mult hór 

ssz 



Kiadások: 

Kóérházi aprólékos kiadásokra 165 frt -kr. 
5 százal. záloglev. vét. pótlás. 10 frt 77 kr. 
Aprólékos kiadásokra . 10 frt -kr. 
Kovács Andrásnak fuvardij 3 frt 67 kr. 
Kórházi aprólékos kiadásokra 15 frt - kr 
Sárkány Gyuláné fizetésébe 14 frt 50 kr. 
Uti költségére . . 2ő frt -kr. 
Mikonya Józsefné fzetésébe . láfrtö0kr. 
Azápolónőknek czukor-, kávé- 
és borpénz . . 6frt6ő4kr. 
Szolga és szolgáló fzetésébe. 12frt-kr. 
Tejért 12 frt -kr. 
Hus árába. 24frt52 kr. 
Füszer-árukért . 19 frt 23 kr. 
Kórházi aprólékos kiadásokra 15frt - kr. 
Orvos tiszteletdia.. 50 frt - kr. 
A hó folytán elpgyasztott ter- 
mények értéke 18 frt 86 kr. 
Pénzmaradvány a hó végén 30frt 41 kr. 

Összesen özö,irt 8r. 

Az előfordult betegségek nemeiről az or- 
vosi jelentés fog felvilágositással szolgálni. 

Tisztelt válaszemány! Kórházunk beléle- 
tében ehó folytán sem történt semmi neve- 
zetes esemény. A gondos ápolás eredmé- 
nyezte e hó folytán is, hogy 16 beteg bo- 
csáttatott ki. 
Mely jelentésem után maradtam a t. vá- 

lasztmány iránti tisztelettel 

Kézdi-Vásárhelytt, 1887. nov. 80. 

Szöcs József 
polgármester, 

kórházi gondnok. 

a budapesti áru- 
tözsdén, 

deczember 7-én. 

Magyar aranyjáradék 690/ 

Hivatalos árfolyamok 
és érték- 

Magyar aranyjáradék 401,.. 88.50 
Magy. papirjáradék 50 84.70 
Magyar, vasuti kölcsön. 149.50 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 95.50 
M keleti vasuti államkötv. II.kibocs. - - 
M. keleti vasuti államkötv,. III. , 112.- 
Magyar földtehermentesitési kötvény 104.25 
M. földtehermentesit. kötv.záradékkal 104.- 
Temes-bánáti földteherm. kötvény 104.- 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 104.- 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 104.50 
Horvát-szlavon földteherment. kötv. 
Magyar szőlődézma-váltságikötvény 99.- 
Magyar nyeremény-sorsjegykölcsön 124.- 
Tiszaszabályozási és szegedisorsjegy 128 50 
Osztrák járadék papirban. . . 80.81 
Osztrák járadék ezüstben . . . 111.50 
Osztrák járadék aranyban. . . 184.50 
1860. államsorsjegyek. ... 88.5 
Osztrák-magyar bankrészvény . 281.50 
Magyar hitelbank-részvény . . . 275.50 

Osztrák hitelintézet-részvény . . -- 
Ezüst....... 
Cs. és kir. arany... 5.983 
20 frankos arany . 9.98 

Német birodalmi márka . . . 6l.9ő 
London (2 havi váltókér)) . . . 126.40 
20 márka arany,.....I2.30 

Fiaczi árak 
Keézdi-Vásárhelytt, deczember I-én. 

Buza (tiszta) hektóliterenkint 5 frt - kr 

" (elegy) n - frt - kr 
Rozs (tiszta) " 8 frt 10 kr 

"(elegy) ífrt kr 
Arpa (tiszta) , 2 frt 80 kr 

(elegy) írtkr 
Zab 1 frt 60 kr 
Törökbuza 17 4 írt - kr 
Kása (köles) hektóliterenkint 8 frt - kr 
„(árpa) 24 frt - kr 

Borsó 6 frt - kr 
Lencse 10 frt - kr 
Fuszulyka b fírt - kr 
Pityóka (legszebb) , 1 frt - kr 
Marhahus kilogr-kint - frt 24 kr 
Disznóhus - frt 40 kr 
Juh-hus - frt 16 kr 
Szalonna - frt 60 kr 

Faggyu (nyers) - frt 20 kr 

Felelős szerkesztő: 

Ifj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos : 

If). ovács Dáaniel. 

Nyilt tér. 

Szines és fekete selyem 
grenadinok méterenkint 95 
krtól 9 frt 15 krig (10 különböző mi 
nőségben) szállit egyes öltönyre val- 
darabokban és végekben vámmentesen 
a helyszinére G. Henneberg(cs. kir. ud- 
vari szállitó) selyemgyár-raktára Zü- 
richben. Minták azonnal küldetnek. Le- 
velek 10 kr szállitási dijba kerülnek. 

Szines fekete és fehér se- [ 
lyem atlast 75 krért méte- 
renkint 10 frt 65 krig (18 különböző 
minőségben) vámmentesen a helyszi- 
nére szállit G. Henneberg (cs. kir. udvari 
szállitó) selyemgyár-raktára Zürichben. 
Minták azonnal küldetnek. Levelek 10 
kr szállitási dijba kerülnek. 

Ez A közeledő karácson és ujév 
ünnepekre 

gyermekjátékokat és karácsonfa-diszité- 

seket, ugyszintén képes könyveket, társas 
játékokat, mindennemü alkalmi ajándéko- 
kat a legdusabb valasztékban ajánlnak a 
t. cz. közönség szives figyelmébe 

Wertán testvérek. 

tsoo 

Hirdetmény. 

Ezennel köztudomásra kivánom hozni, 
miszerint Albis község területén lévő 
120 kat. hold területü szántó, kaszáló és 
gazdasági épületekkel ellátott lakházas 
beltelekből álló ingatlanaimat többévre 
haszonbérbe adni szándékozom. 

Erről haszonbérbe venni szándékozó- 
kat azon hozzáadással kivánom értesiteni, 
miszerint a haszonbérlési feltételeket ha- 
szonbérlővel kölcsönös egyezkedés utján 
fogjuk megállapitani Martonfalva köz- 
ségben lévő lakásomon. Egyezkedési ha- 
táridőül jelen 1887. évi deczember havát 
tüzöm ki. 

Martonfalva, 1887. nov. 24-én. 

Vajna István 
tulajdonos, 

mint haszonbérbe adó. 

.. 
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Árverési hirdetmény. 

Szárazpatak községében a szesz és pá- 
liuka italok korcsmárlási joga az 1888., 
esetleg 1889. és 1890-ik évekre haszon- 
bérbe adandó, mihez képest annak nyilt 
árverezésen való kiadását folyó évi decz. 
hó I6-ának d. e. 9 órájára tüzöm ki. 
Az árverezési feltételek alólirottnál, 

valamint a községi előljáróságnál bármi- 
kor megtekinthetők. 

Árverezni ohajtók a kikiáltási ár 10 
százalékát az árverés megkezdésekor 
az árverést megtartó főszolgabiró kezé- 
hez letenni köteleztetnek. 

Irásbeli ajánlatok nem fogadtatnak el. 

K.-Vásárhely, 1887. decz: hó 6-án. 

Gábor FPéter, 
főszolgabiró. 

Sz. 4946. tkkvi 

1887. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 
hogy Baricz Gerő budapesti lakos vég- 

rehajtatónak Pap János (timár) kézdi- 
vásárhelyi lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 100 frt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a kézdivásár- 
helyi kir. törvényszék területén lévő 
Kézdi-Vásárhelytt fekvő, a kézdivásár- 
hely-kantai 1118. sz. tjikvben foglalt 
3281. hr. sz. 29 frt, 3655. hr.sz. 57 frt, 
3663. hr. sz. ő frt becsértékü ingatla- 
nokra, a kézdivásárhely-kantai 1339. sz. 
tjkvben foglalt 919., 921., 922., 923., 
924., 9257,. hr. sz. 906 frt becsértékü 
ingatlanokra az 1881. évi 60. t.-cz. 156. 
§. c) pontja alapján az árverést a fen- 
nebb ezennel megállapitott kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1887. évi decz. 
hó 13-ik napján d. e. 9 órakor a kézdi- 
vásárhelyi kir. törvényszék telekkönyvi 
irattárában megtartandó nyilvános ár- 
verésen a megállapitott kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 109-át tkvi testen- 
kint készpénzben vagy az 1881. évi LX. 
t-cz. 42.§-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. évi november 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapirban a kiküldött kezéhez leten- 
ni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170.§-sa 
értelmében a bánatpénznek a biróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállitott szabály- 
szerü elismervényt átszolgáltatni. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 

mint telekkönyvi hatóság kirendelt 
egyes birója, 1887. évi szeptember hő 
8-dikán. 

Szotyori József, 
kir. törvszki biró. 

Sz. 2936. k. ig. 

1887. 

Hirdetmény. 

Az 1884-ik évi XVII. t.-cz. értelmében 

az iparhatósági bizottsági tagok az 1888. ! 
évre ujra választatnak; a választási név- 
jegyzék kiigazittatott, mely a tanácsház 
asztalára 15 napig ki van téve; azt min- 
denki a hivatalos órak alatt délelőtt 9 
órától 12-ig, délután 3-tól 6-ig megte- 
kintheti és észrevételét megteheti. 

A választás pedig folyó hó 27-én fog 
megtartatni, a hová a választó jogo- 
sultak szavazatuk beadására meghivat- 
nak. A választás reggeli 9 órakor a ta- 

A zengyörgyi hyar-biallitáson diecsérő 
kitüntetve! 

nácsház nagytermében veendi kezdetét. 
20 tag választatik a városi tanács és 20 
tag a helybeli szolgabirói hivatal mellé. 
A választás szavazati lapokkal történik. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1887. decz. 5. 

Szőecs József, 
2-8 polgármester. 
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Sz. 2901. közig. 
1887. 

Árverési hirdetmény. 
Kézdi-Vásárhely város tanácsa ezen- 

nel közhirré teszi, miszerint a felső piaczi 
vámszedési jogot a sertésekről szedendő 
vámjoggal és a piacz takaritását a mel- 
lékutczákkal együtt a jövő 1888-dik 
évre jelen év deczember hava II., 18. és 
27-ik napjain, mindenkor délután 2 órakor, 
az elsőt a legtöbbet igérőnek, a másodi- 
dikat pedig árlejtés utján bérbe fogja 
adni; miről bérelni szándékozók azon 
hozzáadással értesittetnek, hogy zárt 
ajánlatok is elfogadtatnak s az árverési 
és árlejtési feltételeket pedig a hivatalos 
órák alatt a tanácsház termében bármi- 
kor is megtekinthetik. 

Kézdi-Vásárhely város tanácsa, 1887. 
deczember 1-én. 

Szőcs József, 
polgármester. 

Sz. 6147-1887. 

Árverezési hirdetmény. 

Sárfalva község korcsmárlási joga 
az 1888-89-ik évre haszonbérbe ki- 
adandó lévén, annak nyilt árverésen le- 

1l endő eszközlésére f. évi deczember hó 
13-ának d. e. 9 óráját tüzöm ki. 

Miről árverezni ohajtók azon észrevé- 
tellel értesittetnek, miképen a részletes 
feltételek irodámban és a község előljá- 
róságánál bármikor megtekinthetők. 

Árverezni ohajtók a kikiáltási ár 
109/o-át az árverezés megkezdése előtt 

az árverezést megtartó főszolgabiró ke- 
zéhez letenni köteleztetnek. 
Az árverezésen irásbeli ajánlatok is 

elfogadtatnak. 
K.-Vásárhely, 1887. decz. hó 1. 

Gábor Péter, 
főszolgabiró. 
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kiállani képes vagyok. 

Kész szolgálattal maradok 
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Van szerencsém a nagyérdemü helyi és vidéki közönségnek b. 

tudomására hozni, miszerint helyben ujonnan megnagyobbitott 

asztalos gyári műhelyemben 
vállalkozom minden e szakmába vágó munkáknak gyors előállitá- 

sára, u. m. kárpitos-, épület-munka, teljes szoba-berendezések, eszter- 

gályozás, faragványok és mindennemü fadiszitésekre stb. s ugy szi- 
lárd és csinos kiállitás, mint előnyös árak tekintetében a legkénye- 

sebb igényeknek is megfelelek, s azon kedvező helyzetben vagyok, 

hogy a versenyt ez ágban bármely hazai nagyobb város iparosával 

Bátor vagyok tehát dusan felszerelt asztalos-butor-üzletemet a 

t. n. érd. közönségnek szives figyelmébe és pártfogásába ajánlani. 

SÉRA IMRE asztalosmester 
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K.-Vásárhelytt (szénpiacz.) 

Megrendeléseket elfogad a temetkezési vállalat 
helyiségében. 

Ny. Szabó Albert gyersszjtójás Kézdt Vásárholytt. 


